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Ser pionero en cualquier sector, conlleva una visión diferente del producto   , siempre a la 

vanguardia, contribuye a la mejora de un sistema de canalización que hoy por hoy se ha hecho 

indispensable con la presentación de  "MINI SYSTEM".

Un sistema basado en la fabricación de una amplia gama de minicanales Canatel y Estándar  así como 

las canales "CUBRETUBOS" que debido a su variedad de medidas, modelos y a las últimas tecnologías 

en su diseño y fabricación, lo convierten en el más adecuado para resolver cualquier instalación en 

superficie.

Una amplia gama de accesorios para hacer del acabado la forma más fácil de trabajar permitiendo que 

el sistema sea de los más completos y versátiles del mercado.

Being a pioneer, in any sector, lead to a different vision of the product. , always in the vanguard of the electric 

field, contributes to the improvement of a channelling system which is, nowadays, essential after the introduction of 

the “MINI SYSTEM”.

A system based on the production of a wide range of minitrunkings Canatel and Standard, and “TUBE COVER 

TRUNKINGS”. Thanks to its variety of measures and models, and the latest production and design technologies, it is 

ideal for any kind of surface installation.

A wide range of accessories makes the system one the most complete and versatile on the market.

Être pionnier dans quelque secteur, amene à une vision différente de produit. , qui a été toujours à l´avant-

garde du champ électrique, contribue à l´amélioration d´un système de canalisation, que à présent s´a fait 

indispensable depuis l´introduction du “MINI SYSTEM”.

Une système basée sur la fabrication d´une ample gamme de moulures Canatel et Standard, un plus que les 

“CANAUX COUVRE-TUYAUX”. Grâce à cette varieté de mesures et modélés, et  à les derniéres tecnologies dans son 

dessin et fabrication, lui fait parfait pour quelque installation de surface.

Une ample gamme de accessoires fait de ce système un de les plus complete et versatiles dans le marché.
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MINICANALES
MINITRUNKING 
MOULURE

MINICANALES

s y s t e m 



•

.

•

•

Una amplia gama de minicanales y accesorios que facilita la 
instalación en superficie de todo tipo de cableado eléctrico, voz datos 
e imagen

A wide range of minitrunkings and accessories makes surface installations 
easy, being suitable for any kind of electric cable, voice/data and image 
transmission.

Une ample gamme de moulures et accessoires fait faciles les installations de 

surface de tout sorte de câbles électriques, voix/donées et image.

s y s t e m 

Canatel Minitrunking/Moulure Canatel

Canatel Minitrunking with adhesive/Moulure Canatel avec adhesive

•Para fijar a pared mediante cinta autoadhesiva.
A

B

A

B

B

A C

C

D
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Minicanal canatel

Minicanal canatel con adhesivo

MINICANALES

COD.

41 30 100

41 30 105

41 30 110

41 30 115

Longitud: 2 m

MODELO

CTL 7/12

CTL 10/16

CTL 10/20

CTL 10/35/2

DIMEN.
(mm) 

7

10

10

10

12

16

20

35

A B

4

7

7,5

7

-

-

-

7 

Ø Máx. de
cable entre

tabiques (mm)

49

102

134

103

C

-

-

-

103

D

Sección
entre tabiques

2(mm )

49

102

134

206

Sección
total útil

2(mm )

150

100

80

44

 (m)

Longitud: 2 m

COD.

41 30 102

41 30 106

41 30 112

MODELO

CTL 7/12 con adhesivo

CTL 10/16 con adhesivo

CTL 10/20 con adhesivo

DIMEN.
(mm) 

7

10

10

12

16

20

A B

4

7

7,5

Ø Máx. de
cable entre

tabiques (mm)

49

102

134

Sección
total útil

2(mm )

140

80

70

 (m)
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Canatel accesories kit/Jeu d'accessories Canatel

•Está compuesto por: ángulo interior, ángulo exterior, ángulo plano 

y derivación en T/tapa final. Podemos lograr una unión, cortando el 

extremo de la derivación en T/Tapa final.

COD.

41 30 405

41 30 410

41 30 420

41 30 430

10

10

10

10

MODELO

JCTL 7/12

JCTL 10/16

JCTL 10/20

JCTL 10/35

 (uds)

Ángulo planoÁngulo interior

Ángulo exterior

Unión y derivación y tapa final

www.aemsa.es 7

Juego accesorios Canatel

MINICANALES



COD.

41 11 110

41 11 120

41 11 130

41 11 140

41 11 145

41 11 150

41 11 210

41 11 220

41 11 225

41 11 230

Longitud: 2 m

120

80

50

30

24

20

50

30

24

24

 (m)
MODELO

MC 16/16

MC 16/25

MC 16/40

MC 25/40

MC 25/50

MC 40/40

MC 16/40/2

MC 25/40/2

MC 25/50/2

MC 25/50/3

DIMEN.
(mm) 

16

16

16

25

25

40

16

25

25

25

16

25

40

40

50

40

40

40

50

50

A B

165

295

478

847

903

1335

464

826

870

834

Sección
total útil

2(mm )

Ø Máx. de
cable entre

tabiques (mm)

11

13

13

20

22

35

13

17

18

12

-

-

-

-

-

-

13

17

18

12

-

-

-

-

-

-

-

-

-

12

Sección
entre tabiques

2
(mm )

165

295

478

847

903

1335

232

413

435

278

C

-

-

-

-

-

-

232

413

435

278

D

-

-

-

-

-

-

-

-

-

278

E

Standard Minitrunking/Moulures Standard

s y s t e m 

Internal angle/Courbe interieur

COD.

41 11 310

41 11 312

41 11 314

41 11 316

41 11 317

41 11 318

40

20

15

10

5

5

MODELO

SIE 16/16  A. INTERIOR

SIE 16/25  A. INTERIOR

SIE 16/40  A. INTERIOR

SIE 25/40  A. INTERIOR

SIE 25/50  A. INTERIOR

SIE 40/40  A. INTERIOR

16/16

16/25

16/40

25/40

25/50

40/40

Para
medidas de

MINICANALES (uds)

External angle/Courbe extérieure

COD.

41 11 330

41 11 332

41 11 334

41 11 336

41 11 337

41 11 338

40

20

5

10

5

5

MODELO

SAE 16/16  A. EXTERIOR

SAE 16/25  A. EXTERIOR

SAE 16/40  A. EXTERIOR

SAE 25/40  A. EXTERIOR

SAE 25/50  A. EXTERIOR

SAE 40/40  A. EXTERIOR 

16/16

16/25

16/40

25/40

25/50

40/40

Para
medidas de

MINICANALES (uds)

A

B

C

C

D C D E

ACCESORIOS MINICANAL ESTÁNDAR
ACCESSORIES STANDARD MINITRUNKING / ACCESOIRES MOULURES STANDARD

8 www.aemsa.es

MINICANALES

Minicanal Estándar

Ángulo interior

Ángulo exterior



s y s t e m 

Plane angle/Courbe plane

COD.

41 11 350

41 11 352

41 11 354

41 11 356

41 11 357

41 11 358

40

20

10

10

5

5

MODELO

SFW 16/16  A. PLANO

SFW 16/25  A. PLANO

SFW 16/40  A. PLANO

SFW 25/40  A. PLANO

SFW 25/50  A. PLANO

SFW 40/40  A. PLANO

16/16

16/25

16/40

25/40

25/50

40/40

Para
medidas de

MINICANALES (uds)

End cover/Couvercle finale

COD.

41 11 550

41 11 552

41 11 554

41 11 556

41 11 557

41 11 558

20

20

20

20

20

20

MODELO

SE 16/16  TAPA FINAL

SE 16/25  TAPA FINAL

SE 16/40  TAPA FINAL

SE 25/40  TAPA FINAL

SE 25/50  TAPA FINAL

SE 40/40  TAPA FINAL

16/16

16/25

16/40

25/40

25/50

40/40

Para
medidas de

MINICANALES (uds)

www.aemsa.es 9

MINICANALES

Ángulo plano

"T" branch/Dérivation "T"

COD.

41 11 410

41 11 412

41 11 416

41 11 418

41 11 419

41 11 420

20

15

15

5

5

5

MODELO

ST 16/16 - 16/16  T. PLANA

ST 16/25 - 16/25  T. PLANA

ST 16/40 - 16/40  T. PLANA

ST 25/40 - 25/40  T. PLANA

ST 25/50 - 25/50  T. PLANA

ST 40/40 - 40/40  T. PLANA

16/16

16/25

16/40

25/40

25/50

40/40

Para
medidas de

MINICANALES (uds)

T plana

Joint/Union

COD.

41 11 510

41 11 512

41 11 514

41 11 516

41 11 517

41 11 518

30

30

20

20

10

10

MODELO

SK 16/16  ACOPLAMIENTO

SK 16/25  ACOPLAMIENTO

SK 16/40  ACOPLAMIENTO

SK 25/40  ACOPLAMIENTO

SK 25/50  ACOPLAMIENTO

SK 40/40  ACOPLAMIENTO

16/16

16/25

16/40

25/40

25/50

40/40

Para
medidas de

MINICANALES (uds)

Acoplamiento

Tapa final
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Connection box/Bôite d'embrache

COD.

41 20 120 12

 (uds)
MODELO

Caja sencillaNMAD

COD.

41 20 130 6

 (uds)
MODELO

Caja dobleNMAD-2

MONTAJE
ASSEMBLY/ASSEMBLAGE

162

90

43

60

60

85

Dimensiones Plantilla de Fijación

90

90

43

60

60

85

Dimensiones Plantilla de Fijación

41 20 120

41 20 130

(1) Válido para minicanales altura 16 y 25
(2) Válido para minicanales 16/16 - 16/25 - 16/40 - 16/40/2 - 25/50 - 25/50/2 - 25/50/3

1 2

ADAPTADOR DOBLE UTILIDAD
PARA CONEXIÓN FRONTAL Y LATERAL

10 www.aemsa.es

MINICANALES

Cajas de conexión
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Mechanism boxes/Boîte de mecanisme

COD.

41 20 100 6

 (uds)
MODELO

Caja enlazable mec. sist. europeoNMSE

COD.

41 20 105 6

 (uds)
MODELO

Caja enlazable mec. sist. americanoNMSA

95

43

Dimensiones Plantilla de Fijación

60

60

85

50

Dimensiones Plantilla de Fijación

95

43

131

41 20 100

41 20 105 

6060

85

5050

60

Adaptador lateral a minicanal/Adaptador lateral a minicanal

COD.

41 20 150 5

 (uds)
MODELO

AMM ADAP. LATERAL A MINICANAL 

MONTAJE
ASSEMBLY/ASSEMBLAGE

(1) Válido para minicanales altura 16 y 25
(2) Válido para minicanales 16/16 - 16/25 - 16/40 - 16/40/2 - 25/50 - 25/50/2 - 25/50/3

1 2

ADAPTADOR DOBLE UTILIDAD
PARA CONEXIÓN FRONTAL Y LATERAL

www.aemsa.es 11

MINICANALES

Cajas de mecanismos

Adaptador lateral a minicanal 
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Multi-box "Pandora"/Multi-boîte "Pandora"

COD.

41 20 151

41 20 152

41 20 153

41 20 154

41 20 149

8

8

8

8

8

 (uds)
MODELO

MULTI-CAJA BLANCA

MULTI-CAJA ROJA

MULTI-CAJA VERDE

MULTI-CAJA AMARILLA

MULTI-CAJA AZUL

3575

98

Válida sólo para mecanismos Connect-System.

Enlarging module/Module d'enlargissement

COD.

41 20 155

41 20 156

41 20 157

41 20 158

41 20 159

8

8

8

8

8

 (uds)
MODELO

*Para minicanales canatel 10 de altura y minicanales estandar de 16, 25 y cualquier anchura

MÓDULO AMPLIACIÓN BLANCO

MÓDULO AMPLIACIÓN ROJO

MÓDULO AMPLIACIÓN VERDE

MÓDULO AMPLIACIÓN AMARILLO

MÓDULO AMPLIACIÓN AZUL

AMP ADAPTADOR LATERAL A MINICANAL541 20 160*

Color frames/Cadres de couleur

COD. MODELO

42 95 010

42 95 011

42 95 012

42 95 013

42 95 014

42 95 015

42 95 016

MARCO EMBELLECEDOR BLANCO

MARCO EMBELLECEDOR AZUL

MARCO EMBELLECEDOR ROJO

MARCO EMBELLECEDOR VERDE

MARCO EMBELLECEDOR AMARILLO

MARCO EMBELLECEDOR ALUMINIO

MARCO EMBELLECEDOR GRAFITO

50

50

50

50

50

50

50

 (uds)

12 www.aemsa.es

MINICANALES

Multi-caja "Pandora"

Módulo ampliación

Marcos de colores



s y s t e m 

7 8

MONTAJE
ASSEMBLY/ASSEMBLAGE

1 2 3

4 5 6

*Se suministran sin mecanismos
  Se instalan los mecanismos del "Connect System"

GAMA DE COLORES
COLOR RANGE / GAMME DE COULEURS

www.aemsa.es 13

MINICANALES
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Electric Sockets/Prises de courant

COD.

42 55 010

42 55 015

42 55 020

42 55 025

42 55 030

42 55 035

42 55 031

42 55 032

42 55 045

42 55 044

42 55 060

42 55 040

10

10

10

16

10

20

20

10

10

8

10

10

 (uds)
MODELO

Base schuko 2P + TT

Base schuko 2P + TT seguridad

Base schuko roja 2P + TT seguridad

Base francesa roja 2P + TT seguridad

Base enchufe 2P estrecha seguridad

Base enchufe 2P ancha seguridad

Base enchufe 2P euroamericana sin TT

Base enchufe 2P euroamericana TT Despl.

Base schuko blanca 2P + TT seg.45º 

Base schuko roja 2P + TT seg. 45º 

Base schuko blanca 2P + TT seg. c/tapa

Base euroamericana blanca 2P + TT  

14 www.aemsa.es

MINICANALES

Tomas de corriente

Connection/Connecteurs 

COD.

42 55 200

42 55 201

42 55 202

42 55 203

20

20

20

20

 (uds)
MODELO

CONECTOR RJ 45 Cat. 5E UTP

CONECTOR RJ 45 Cat. 5E FTP

CONECTOR RJ 45 Cat. 6 UTP

CONECTOR RJ 45 Cat. 6 FTP

Conectores

RJ45 connection and frames/RJ45 connecteurs et couvertures

COD.

42 55 210

42 55 215 20

16

 (uds)
MODELO

Carátula RJ45 ANCHA

Carátula RJ45 ESTRECHA

Conectores y carátulas RJ45



Phone sockets/Prises téléphoniques 

COD.

42 55 125

42 55 130

42 55 135

42 55 140

16

20

16

20

 (uds)
MODELO

TOMA TEL RJ12  6 CONT. ESTRECHA

TOMA TEL RJ12  6 CONT. ANCHA

TOMA TEL RJ11  4 CONT. ESTRECHA

TOMA TEL RJ11  4 CONT. ANCHA

s y s t e m 

www.aemsa.es 15

MINICANALES

Tomas de teléfono

Switchwes/Mecanismes de contrôle

COD.

42 55 145

42 55 155

42 55 165

42 55 175

42 55 180

12

16

12

12

16

 (uds)
MODELO

INTERRUPTOR ESTRECHO 16A

INTERRUPTOR ANCHO 16A

CONMUTADOR ESTRECHO 16A

CONMUNTADOR ANCHO 16A

PULSADOR ANCHO 10A

Mecanismos de mando

Other items/Différents

COD.

42 55 220

42 55 225

42 55 230

42 55 235

12

16

12

12

 (uds)
MODELO

TAPA CIEGA ESTRECHA

TAPA CIEGA ANCHA

SALIDA CABLE ESTRECHA

SALIDA CABLE ANCHA

Varios



s y s t e m 
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MINICANALES

*En preparación

Magnetothermic and automatic switchwes/
Interrupteurs magnétothermique et automatique 

COD.

42 55 240

42 55 245

42 55 255

42 55 260

42 55 265

42 55 270

42 55 275

42 55 280

42 55 285

1

1

1

1

1

1

1

1

1

 (uds)
MODELO

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 6A BLANCO 

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 10A BLANCO 

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 16A BLANCO 

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 6A BLANCO

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 10A BLANCO 

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 16A BLANCO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL  6A BLANCO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL 10A BLANCO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL 16A BLANCO

*

*

*

*

*

*

*

*

*

Interruptores magnetotérmico y diferencial 

TV socket/Prise de TV

COD.

42 55 100

42 55 110

42 55 115

10

10

10

 (uds)
MODELO

TOMA TV/FM ÚNICA

TOMA TV/FM FINAL

TOMA TV/FM INTERMEDIA

Tomas de televisión

Electric Sockets (Aluminium-Graphite)/Prises de courant (Aluminium-Graphite)

COD.

42 55 011

42 55 012

42 55 016

42 55 017

42 55 046

42 55 047

42 55 061

42 55 062

42 55 041

42 55 042

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

 (uds)
MODELO

Base schuko 2P+TT aluminio

Base schuko 2P+TT grafito

Base schuko 2P+TT seg. aluminio

Base schuko 2P+TT seg. grafito

Base schuko 2P+TT seg.  45º aluminio

Base schuko 2P+TT seg.  45º grafito

Base schuko 2P+TT seg. aluminio c/tapa

Base schuko 2P+TT seg. grafito c/tapa

Base euroamericana  2P+T aluminio

Base euroamericana 2P+T grafito

Tomas de corriente (Aluminio-Grafito)
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RJ45 frames (Aluminium-Graphite)/RJ45 couvertures (Aluminium-Graphite) 

COD.

42 55 211

42 55 212

42 55 216

42 55 217

16

16

20

20

 (uds)
MODELO

CARÁTULA RJ45 ANCHA ALUMINIO

CARÁTULA RJ45 ANCHA GRAFITO

CARÁTULA RJ45 ESTRECHA ALUMINIO

CARÁTULA RJ45 ESTRECHA GRAFITO

www.aemsa.es 17

MINICANALES

Carátulas RJ45 (Aluminio-Grafito) 

Switchwes (Aluminium-Graphite)/Mecanismes de contrôle (Aluminium-Graphite)   

COD.

42 55 146

42 55 147

42 55 156

42 55 157

42 55 166

42 55 167

42 55 176

42 55 177

42 55 181

42 55 182

16

12

12

16

16

12

12

12

12

16

 (uds)
MODELO

INTERRUPTOR 16 A. ESTRECHO ALUMINIO

INTERRUPTOR 16 A. ESTRECHO GRAFITO

INTERRUPTOR 16 A. ANCHO ALUMINIO

INTERRUPTOR 16 A. ANCHO GRAFITO

CONMUTADOR 16 A. ESTRECHO ALUMINIO

CONMUTADOR 16 A. ESTRECHO GRAFITO

CONMUTADOR 16 A. ANCHO ALUMINIO

CONMUTADOR 16 A. ANCHO GRAFITO

PULSADOR ANCHO 10A ALUMINIO

PULSADOR ANCHO 10A GRAFITO

Phone sockets (Aluminium-Graphite)/Prises téléphoniques (Aluminium-Graphite) 

COD.

42 55 126

42 55 127

42 55 131

42 55 132

20

20

16

16

 (uds)
MODELO

T.TEL. RJ12 6 CONT. ESTRECHA ALUMINIO

T.TEL. RJ12 6 CONT. ESTRECHA GRAFITO

T.TEL. RJ12 6 CONT.ANCHA ALUMINIO

T.TEL. RJ12 6 CONT.ANCHA GRAFITO

Tomas de teléfono (Aluminio-Grafito)

Mecanismos de mando (Aluminio-Grafito)



s y s t e m 
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MINICANALES

COD.

42 55 221

42 55 222

42 55 226

42 55 227

42 55 231

42 55 232

42 55 236

42 55 237

12

12

12

12

12

12

12

12

 (uds)
MODELO

TAPA CIEGA ESTRECHA ALUMINIO

TAPA CIEGA ESTRECHA GRAFITO

TAPA CIEGA ANCHA ALUMINIO

TAPA CIEGA ANCHA GRAFITO

SALIDA CABLE ESTRECHA ALUMINIO

SALIDA CABLE ESTRECHA GRAFITO

SALIDA CABLE ANCHA ALUMINIO

SALIDA CABLE ANCHA GRAFITO

TV socket Prise deTV  (Aluminium-Graphite)/ (Aluminium-Graphite) 

COD.

42 55 101

42 55 102

42 55 106

42 55 107

42 55 111

42 551 12

10

10

10

10

10

10

 (uds)
MODELO

TOMA TV/FM ÚNICA ALUMINIO

TOMA TV/FM ÚNICA GRAFITO

TOMA TV/FM FINAL ALUMINIO

TOMA TV/FM FINAL GRAFITO

TOMA TV/FM INTERMEDIA ALUMINIO

TOMA TV/FM INTERMEDIA GRAFITO

*En preparación

Magnetothermic and automatic switchwes (Aluminium-Graphite)/
Interrupteurs magnétothermique et automatique (Aluminium-Graphite) 

COD.

42 55 241

42 55 242

42 55 246

42 55 247

42 55 256

42 55 257

42 55 261

42 55 262

42 55 266

42 55 267

42 55 271

42 55 272

42 55 276

42 55 277

42 55 281

42 55 282

42 55 286

42 55 287

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

 (uds)
MODELO

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 6A ALUMINIO 

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 6A GRAFITO 

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 10A ALUMINIO 

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 10A GRAFITO 

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 16A ALUMINIO 

INT. AUT. MAG. UNIPOLAR 16A GRAFITO 

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 6A ALUMINIO

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 6A GRAFITO

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 10A ALUMINIO

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 10A GRAFITO

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 16A ALUMINIO

INT. AUT. MAG. UNIP+ N 16A GRAFITO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL  6A ALUMINIO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL  6A GRAFITO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL 10A ALUMINIO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL 10A GRAFITO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL 16A ALUMINIO

INT. AUT. MAG. DIFERENCIAL 16A GRAFITO

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

Varios (Aluminio-Grafito) 

Tomas de televisión (Aluminio-Grafito) 

Interruptores magnetotermico y diferencial
(Aluminio-Grafito)

Other items (Aluminium-Graphite)/Différents (Aluminium-Graphite)
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MINICANALES

Quick fixing plugs/Supports de fixation rapide

COD.

41 91 115

41 91 117

41 91 120

100

100

100

MODELO

TACO RÁPIDO 4 x 23

TACO RÁPIDO 5 x 35

TACO RÁPIDO 6 x 40

Cutting tool/Pince coupeur

COD.

41 91 110 1

 (uds)
MODELO

ALICATE DE CORTE

•Máx: MC 25 /40

Self adhesive tape (both sides)/Ruban adhésive à deux tableaux

COD.

41 29 710

41 29 720

60/10

60/10

ANCHO 9

ANCHO 12 

DIM.
(mm)MODELO

ADC - 9

ADC -12

 (m)

/

 (uds)

Cinta adhesiva doble cara

Alicate de corte

Tacos fijación rápida
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SOLUCIONES AEMSA

www.aemsa.es

BANDEJAS AISLANTES M-1
INSULATED TRAYS M-1
CHEMINS DE  CÂBLES ISOLANTS M-1

POLINORMA

www.aemsa.es

TORRETAS PORTAMECANISMOS
MECHANISM TOWERS
TOURS PORTAMECANISMES

TORRETAS PORTAMECANISMOS

s y s t e m 
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CANALES CUBRETUBOS
MINITRUNKING WITH ADHESIVE 
MOULURE AVEC ADHESIVE

CANALES CUBRETUBOS

www.aemsa.es

CANALETA RANURADA, CIEGA Y COMPLEMENTOS
SLOTTED, BLIND WIREDUCTS & ACCESSORIES
GOULOTTE RAINÉE, PLEINE ET COMPLÉMENTS

CANALETA RANURADA,
        CIEGA Y COMPLEMENTOS

MATERIAL DE

INSTALACIÓN
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CANALES CUBRETUBOS
MINITRUNKING WITH ADHESIVE 
MOULURE AVEC ADHESIVE

CANALES CUBRETUBOS



CANALES CUBRETUBOS
/TUBE COVER TRUNKINGS CANAUX COUVRE-TUYAUX

White standard trunking/Canal standard blanche

•

•

•

Indispensable para la canalización y perfecto acabado de las 

instalaciones de aire acondicionado, calefacción, conducciones de 

aspiración y fontanería.

They are necessary for the channelling and perfect finish of air conditioning, 

heating, extractors and plumbing.

Indispensable pour la canalisation et le parfait finition des installations d´air 

conditionné, chauffage, extracteurs et plomberie.

s y s t e m 

Grey standard trunking/Canal standard gris A

B

E

A

B

E

CANALES CUBRETUBOS
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Canal estándar blanca

Canal estándar gris

Longitud: 2 m

No dispone de accesorios/No accessories available/Ne dispose pas d'accesoire

COD

40 10 080

40 10 100

40 10 110

40 10 120

40 10 130

40 10 140

40 10 150

40 10 160

40 10 170

48

20

24

20

16

16 

20

16

16

 (m) MODELO

CAB - 3025

CAB - 4060

CAB - 6060

CAB - 6080

CAB - 60100

CAB - 60120

CAB - 8080

CAB - 80100

CAB - 80120

594

2052

3136

4256

5376

6496

5776

7296

8816

SECCIÓN ÚTIL
2(mm )

DIMEN.
(mm) 

30

40

60

60

60

60

80

80

80

A

25

60

60

80

100

120

80

100

120

B

1,5

1,8

1,8

1,8

1,8

1,8

1,8

2

2

C

Longitud: 2 m

No dispone de accesorios/No accessories available/Ne dispose pas d'accesoire

COD

39 16 120

39 16 150

39 16 180

39 16 190

39 16 200

39 16 210

39 16 250

39 16 260

39 16 270

48

20

24

20

16

16

20

16

16

 (m) MODELO

CA - 3025/C

CA - 4060/C

CA - 6060/C

CA - 6080/C

CA - 60100/C

CA - 60120/C

CA - 8080/C

CA - 80100/C

CA - 80120/ C

594

2052

3136

4256

5376

6496

5776

7296

8816

SECCIÓN ÚTIL
2(mm )

DIMEN.
(mm) 

30

40

60

60

60

60

80

80

80

A

25

60

60

80

100

120

80

100

120

B

1,5

1,8

1,8

1,8

1,8

1,8

1,8

2

2 

C
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Clima trunking/Canaux clima

•Van provistas de cuatro retenedores por canal para reforzar e 

impedir que éstas puedan ser abiertas si no es con herramienta, 

evitando así cualquier abertura fortuita que pudiera entrañar algún 

tipo de peligro.

Holders/Entrebâilleurs

COD

42 36 100

42 36 105

42 36 110

42 36 115

42 36 120

1

1

1

1

1

 (uds) MODELO

Juego JRE 70

Juego JRE 80

Juego JRE 90

Juego JRE 110

Juego JRE 160

Para
CLIMACANAL

4070

6080

4090

40110 y 60110

60160

MONTAJE DE RETENEDORES EN UNA CLIMACANAL

•Juego compuesto de 4 retenedores

A

B

E

CANALES CUBRETUBOS
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Climacanal

Retenedores

Longitud: 2 m

COD

40 11 100

40 11 110

40 11 120

40 11 140

40 11 150

40 11 160

16

16

20

16

16

8 

 (m) MODELO

CLIMA - 4070

CLIMA - 4090

CLIMA - 40110

CLIMA - 6080

CLIMA - 60110

CLIMA - 60160

1850

2460

3010

3620

4950

7330

SECCIÓN ÚTIL
2(mm )

DIMEN.
(mm) 

40

40

40

60

60

60

A

70

90

110

80

110

160

B

2

2

2

2

2,5

2,5

E
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External angle/Courbe extérieur

COD

42 15 200

42 15 210

42 15 220

42 15 240

42 15 250

42 15 260

6

5

5

6

4

2

 

 

 (uds) MODELO

Plane angle/Courbe plane

COD

42 15 300

42 15 310

42 15 320

42 15 340

42 15 350

42 15 360

4

4

4

8

2

4

 (uds) MODELO

ACCESORIOS CLIMACANAL
ACCESSORIES CLIMA TRUNKING / ACCESSOIRES CANAUX CLIMA

Internal angle/Courbe intérieur

COD

42 15 100

42 15 110

42 15 120

42 15 140

42 15 150

42 15 160

5

5

5

4

3

2

 (uds) MODELO

AI 4070

AI 4090

AI 40110

AI 6080

AI 60110

AI 60160

A. INTERIOR

A. INTERIOR

A. INTERIOR

A. INTERIOR

A. INTERIOR

A. INTERIOR

AE 4070

AE 4090

AE 40110

AE 6080

AE 60110

AE 60160

A. EXTERIOR

A. EXTERIOR

A. EXTERIOR

A. EXTERIOR

A. EXTERIOR

A. EXTERIOR

AP 4070

AP 4090

AP 40110

AP 6080

AP 60110

AP 60160

A. PLANO

A. PLANO

A. PLANO

A. PLANO

A. PLANO

A. PLANO

CANALES CUBRETUBOS
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Ángulo interior

Ángulo exterior

Ángulo plano
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Joint/Union

COD

42 15 400

42 15 410

42 15 420

42 15 440

42 15 450

42 15 460

10

10

10

10

10

10

 (uds) MODELO

End cover/Couvercle finale

COD

42 15 500

42 15 510

42 15 520

42 15 540

42 15 550

42 15 560

10

10

10

10

10

10

 (uds) MODELO

"T" branch/Dérivation "T"

COD

42 15 600

42 15 610

42 15 620

42 15 640

42 15 650

42 15 660

4

4

4

6

8

7

(uds) MODELO

DT 4070

DT 4090

DT 40110

DT 6080

DT 60110

DT 60160

DERIVACIÓN EN T

DERIVACIÓN EN T

DERIVACIÓN EN T

DERIVACIÓN EN T

DERIVACIÓN EN T

DERIVACIÓN EN T

UI 4070

UI 4090

UI 40110

UI 6080

UI 60110

UI 60160

UNIÓN

UNIÓN

UNIÓN

UNIÓN

UNIÓN

UNIÓN

TFI 4070

TFI 4090

TFI 40110

TFI 6080

TFI 60110

TFI 60160

TAPA FINAL

TAPA FINAL

TAPA FINAL

TAPA FINAL

TAPA FINAL

TAPA FINAL

CANALES CUBRETUBOS
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Derivación en "T"

Unión

Tapa final



(1)

Color Blanco - RAL / 9003

Climanova/Climanova

COD.

40 12 107

40 12 108

40 12 110

40 12 207

40 12 208

40 12 210

20

16

16

20

16

16

 (m)
MODELO

CANAL CLIMANOVA 4070

CANAL CLIMANOVA 6080

CANAL CLIMANOVA 60100

TAPA CUBREINSTALACIÓN 4070

TAPA CUBREINSTALACIÓN 6080

TAPA CUBREINSTALACIÓN 60100

40

60

CN 4070

60

80

CN6080

60

100

CN60100

5mm

Por su característico tipo de cierre permite montarse a una distancia 
de 5 mm (para montar accesorios) del nivel de techos y paredes.

MEDIDAS

s y s t e m 

Bridle for installation/Bride pour installation

COD. MODELO/
(uds)

Uso exclusivo tapa cubreinstalación
 

40 12 010

40 12 027

40 12 028

40 12 030

40 12 037

40 12 038

40 12 040

40 12 047

40 12 048

40 12 050

100/10

40/4

40/4

40/4

40/4

40/4

40/4

40/4

40/4

40/4

JGO. BRIDA CLIMANOVA

JGO. BRIDA 4070 PARA TUBOS Ø10 min./18 máx.  

JGO. BRIDA 6080 PARA TUBOS  Ø15 min./22 máx.

JGO. BRIDA 60100 PARA TUBOS  Ø18 min./30 máx.

JGO. BRIDA 4070 PARA CABLES 

JGO. BRIDA 6080 PARA CABLES 

JGO. BRIDA 60100 PARA CABLES

JGO. BRIDA 4070 CUBRE INSTALACIONES

JGO. BRIDA 6080 CUBRE INSTALACIONES

JGO. BRIDA 60100 CUBRE INSTALACIONES

  

(1)

(2)

(2)

(2)

(3)

(3)

(3)

(4)

(4)

(4)

(2)

(3) (4)

*

CANALES CUBRETUBOS
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Climanova

Bridas para instalación

m
áx

m
ín

*

*

*
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External angle/Courbe extérieure

ACCESORIOS CLIMANOVA
ACCESSORIES CLIMANOVA / ACCESOIRES CLIMANOVA

COD.

40 12 117

40 12 118

40 12 120

8

4

4

MODELO

CNE 4070 A. EXTERIOR

CNE 6080 A. EXTERIOR

CNE 60100 A. EXTERIOR

 (uds)

MONTAJES

Internal angle/Courbe interieur

COD.

40 12 127

40 12 128

40 12 130

5

4

4

MODELO

CNI 4070 A. INTERIOR

CNI 6080 A. INTERIOR

CNI 60100 A. INTERIOR

 (uds)

Plane angle/Courbe plane

COD.

40 12 137

40 12 138

40 12 140

5

6

4

MODELO

CNP 4070 A. PLANO

CNP 6080 A. PLANO

CNP 60100 A. PLANO

 (uds)

CANALES CUBRETUBOS
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Ángulo exterior

Ángulo interior

Ángulo plano

Jgo. Brida Climanova Jgo. Brida para tubos Jgo. Brida para cables Jgo. Brida cubre instalaciones



Curved corner wall elbow/Coude faisant de mur courbe

COD.

40 12 147

40 12 148

40 12 150

5

4

4

MODELO

CNM 4070 PASAMURO CURVO

CNM 6080 PASAMURO CURVO

CNM 60100 PASAMURO CURVO

 (uds)

Plane corner wall elbow/Coude faisant de mur plan

COD.

40 12 151

40 12 152

40 12 153

5

4

4

MODELO

CNR 4070 PASAMURO RECTO

CNR 6080 PASAMURO RECTO

CNR 60100 PASAMURO RECTO

 (uds)

"T" branch/Dérivation "T"

COD.

40 12 157

40 12 158

40 12 160

5

4

4

MODELO

CNT 4070 DERIVACIÓN "T"

CNT 6080 DERIVACIÓN "T"

CNT 60100 DERIVACIÓN "T"

 (uds)

End cover/Couvercle finale

COD.

40 12 167

40 12 168

40 12 170

10

10

10

MODELO

CNF 4070 TAPA FINAL

CNF 6080 TAPA FINAL

CNF 60100 TAPA FINAL

 (uds)

Joint/Union

COD.

40 12 177

40 12 178

40 12 180

10

10

10

MODELO

CNU 4070 UNIÓN

CNU 6080  UNIÓN

CNU 60100 UNIÓN

 (uds)

CANALES CUBRETUBOS

28 www.aemsa.es

Pasamuro curvo

Pasamuro recto

Derivación "T"

Tapa final

Unión
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SISTEMAS DE FIJACIÓN
FIXING SYSTEM
SYSTÈME DE FIXATION

SISTEMAS DE FIJACIÓN



1Kg = 9,8 N.

s y s t e m 

Air conditioning supports/Supports pour conditionnement

•Los soportes para equipos de climatización se fabrican en chapa de 

acero galvanizado de 2mm de espesor y se presentan con un 

recubrimiento adicional de pintura de poliéster de color beige RAL 

1015. Su propio diseño permite la fijación en tres alturas a ambos 

extremos del perfil.

Para una correcta fijación de los mismos y al objeto de soportar las 

cargas máximas admisibles, se deben montar los perfiles en "U" de 

forma que los oblongos laterales formen un ángulo de 45º con 

respecto a la horizontal.

COD.

40 17 100

40 17 110

1

1

 (uds) MODELO

SUC - 400

SUC - 500

2,4

2,4

PESO
(Kg)

CARGA (N)

1500

1500

SOPORTES PARA CLIMATIZADORES
AIR CONDITIONING SUPPORTS / SUPPORTS POUR CONDITIONNEMENT

Supports for conduction/Supports pour conduction

Longitud: 2m

COD.

43 31 110 20

(m)
MOD.

TL-TELERAIL

DIM. (mm) 

A

70,5 80

B

20

C

SOPORTES PARA CONDUCCIÓN
SUPPORTS FOR CHANNELING / SUPPORTS POUR CONDUCTION

500

 Ø10

225

530 SUC-400

430 SUC-500

280 SUC-400

160 SUC-500

225

100

45º

10

Ø9x16

25

A

C

B2

SISTEMAS DE FIJACIÓN
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Conjunto soportes climacatización

Tele-Rail
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COD.
 (uds)

45 55 470

45 55 480

10

10

Rod set/Ensemble baguette

MODELO

M6-10 ZINC

M8-05 ZINC

M8-10 ZINC

Conector varilla CV M6

Conector varilla CV M8

M8-05 INOX

M8-10 INOX

DIM.
(mm) 

A

1000

500

1000

500

1000

500

1000

B

M-6

M-8

M-8

M-6

M-8

M-8

M-8

CARGA*
(kg)

100

100

100

100

100

100

100

*Carga a tracción

  Se suministran completos

A

B

45 51 467

45 51 470

45 51 480

45 51 481

45 51 482

10

10

10

50

50

Slotted profiles/Profiles perforés

COD. MODELO
 (m)

DIM.
(mm) 

25 11 190

25 11 206

25 11 220

PR-2010 ZINCADO

PR-2020 ZINCADO

PR-2040 ZINCADO

40

20

20

25 11 178

25 11 179

25 11 194

25 11 204

25 11 230

25 11 231

25 11 240

PR-1827 GALV. SZ

PR-1834 GALV.SZ

PR-2010 GALV. SZ

PR-2040 GALV. SZ

PR-2141 Reforzado GALV. SZ

PR-4141 Reforzado GALV. SZ

PRO Reforzado GALV. SZ

20

20

40

20

8

4

4

A

10

20

20

18

18

10

20

21

41

23

B

20

20

40

27

34

20

40

41

41

50

C

4,5

6,5

7,5

7,25

8,5

4,5

7,5

9,5

9,5

  -

D

-

-

-

-

-

-

-

7

7

-

E

1

1,5

1,5

1,2

1,5

1

1,5

2,5

2,5

1,8

A

B

E

C

A

B

E

C

D

PR

PRO

SISTEMAS DE FIJACIÓN

www.aemsa.es 31

Perfiles troquelados

Conjunto varilla
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•Se cierran manualmente, no se requiere esfuerzo ni herramientas 
para ello. Se sirven en dos colores: blanco y negro. Normalmente el 
negro se utiliza para exteriores, quedando el blanco para el amarre 
de cables en el interior de armarios, aparellajes eléctricos, cajas, etc.

Composición: Poliamida 6.6
Punto máx. de temperatura (para un corto espacio de tiempo): +110ºC
Temperatura de fusión: +256ºC
Temperatura de uso: -40ºC a +85ºC
Temperatura de montaje: -40ºC a + 80ºC
Resistencia a la tracción según norma EN 50146:00
Absorción agua (24h) 1,2%
Índice límite de Oxígeno (LOI): 27%
Inflamabilidad S/UL 94:V2
Rigidez dieléctrica: 50 kV/mm
Autoextinguible según UNE EN 60695-2-1/1:97
Cumplimiento de las normas IEC EN 60092-101, UL 1565, ISO4892

Cable ties/Colliers

MODELO
DIMENSIONES

(mm)

80

80

98

98

160

160

203

203

142

142

203

203

295

295

370

370

188

188

292

292

368

368

430

430

203

203

292

292

368

368

530

530

780

780

1000

1000

A B

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

3,6

3,6

3,6

3,6

3,6

3,6

3,6

3,6

4,8

4,8

4,8

4,8

4,8

4,8

4,8

4,8

7,6

7,6

7,6

7,6

7,6

7,6

7,6

7,6

9

9

12,5

12,5

8

8

8

8

8

8

8

8

13

13

13

13

13

13

13

13

22

22

22

22

22

22

22

22

54

54

54

54

54

54

54

54

71

71

79

79

CARGA
(kg)

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

Negro

Blanco

COLOR

39 46 100

39 46 105

39 46 120

39 46 125

39 46 160

39 46 165

39 46 180

39 46 185

39 46 200

39 46 205

39 46 220

39 46 225

39 46 240

39 46 245

39 46 260

39 46 265

39 46 280

39 46 285

39 46 300

39 46 305

39 46 320

39 46 325

39 46 340

39 46 345

39 46 350

39 46 355

39 46 370

39 46 375

39 46 360

39 46 365

39 46 380

39 46 385

39 46 400

39 46 405

39 46 410

39 46 415

COD.

2000/100 uds

2000/100 uds

3000/100 uds

3000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

1500/100 uds

1500/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

2000/100 uds

1000/100 uds

1000/100 uds

1000/100 uds

1000/100 uds

1000/100 uds

1000/100 uds

1000/100 uds

1000/100 uds

300/100 uds

300/100 uds

100 uds

100 uds

100 uds

100 uds

B

A

 (uds)

/

AN 80

AB 80

AN 98

AB 98

AN 160

AB 160

AN 203

AB 203

AN 142

AB 142

AN 203

AB 203

AN 295

AB 295

AN 370

AB 370

AN 188

AB 188

AN 292

AB 292

AN 368

AB 368

AN 430

AB 430

AN 203

AB 203

AN 292

AB 292

AN 368

AB 368

AN 530

AB 530

AN 780

AB 780

AN 1000

AB 1000

x 2,5

x 2,5

x 2,5

x 2,5

x 2,5

x 2,5

x 2,5

x 2,5

x 3,6

x 3,6

x 3,6

x 3,6

x 3,6

x 3,6

x 3,6

x 3,6

x 4,8

x 4,8

x 4,8

x 4,8

x 4,8

x 4,8

x 4,8

x 4,8

x 7,6

x 7,6

x 7,6

x 7,6

x 7,6

x 7,6

x 7,6

x 7,6

x 9

x 9

x 12,5

x 12,5
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Abrazaderas



s y s t e m 

39 46 610

39 46 620

39 46 630

39 46 650

39 46 635

39 46 640

COD. MODELO

T8 - P

T-8

E-7

BAD

EB 9

BAT

TACO 8 mm PLANO

TACO 8 mm

SOPORTE AUTORROSCABLE

BAD SOPORTE ADHESIVO

ENLACE BRIDAS

BASE ATORNILLABLE

1000/100 uds

1000/100 uds

100 uds

500/100 uds

100 uds

100 uds

T8
•Para la rápida fijación de conductores mediante
  abrazadera, sobre muros, fachada, etc. 
•Material duro: taladro de 9mmØ
•Material blando: taladro de 8 mmØ
•Capacidad Máxima: Abrazaderas de 9 mm
•Composición: Poliamida 11-12
•Color: Negro

T8 - P

  abrazadera, sobre muros, fachada, etc.
•Material duro: taladro de 9mmØ
•Material blando: taladro de 8 mmØ
•Capacidad Máxima: Abrazaderas de 9 mm
•Composición: Poliamida 6
•Color: Negro
•Resistencia a la tracción: 50kg

•Para la rápida fijación de conductores mediante
 

SOPORTE AUTORROSCABLE E-7

  roscados de M6
•Capacidad Máxima: Abrazaderas de 9mm
•Composición: Poliamida 11-12
•Color: Negro

•Soporte de fijación mediante clavos o tirafondos

BASE ADHESIVA BAD

  abrazaderas
•Capacidad Máxima: Abrazaderas de 4,8mm
•Composición: Poliamida 6.6
•Color: Natural

•Soporte de fijación autoadhesiva para

Cable ties supports/Supports de colliers

BAT

EB 9

Ø10

35

12

20

Ø10

35

5,5

20

24

11

13,5

28

28

4

 (uds)

/

SISTEMAS DE FIJACIÓN
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Soportes de abrazaderas
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COD.

41 29 710

41 29 720

60/10

60/10

ANCHO 9

ANCHO 12 

DIM.
(mm)MODELO

ADC - 9

ADC -12

 (m)

/

Self adhesive tape (both sides)/Ruban adhésive à deux tableaux

Quick fixing plugs/Supports de fixation rapide

COD.

41 91 115

41 91 117

41 91 120

100

100

100

MODELO

TACO RÁPIDO 4 x 23

TACO RÁPIDO 5 x 35

TACO RÁPIDO 6 x 40

 (uds)

SISTEMAS DE FIJACIÓN
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Cinta adhesiva doble cara

Tacos fijación rápida



Fax: (34) 963 753 463
E-mail: export@aemsa.es

AEMSA EXPORTACIÓN

        MINI-CATÁLOGO
para exportación
                          ¡Pídalo!

             EXPORT POCKET
     CATALOGUE
                         ¡Ask for it!

        GUIDE DE
             CONSULTATION
POUR L'EXPORTATION
            Demandez-le vous!
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http://www.aemsa.es

Entre y descubra toda la información

detallada sobre nuestra empresa:

    ·Catálogo de productos

    ·Áreas de descarga

    ·Noticias y novedades,...

Desde cualquier parte del mundo.

                        Internet es proximidad.

Come in and discover all the

information about our company:

    ·Products catalogues

    ·Discharge Area

    ·News,...

From whichever part of the world.

                        Internet is proximity.

Entrez et decouvrez tout la information

détaillé sûr notre compagnie:

    ·Catalogues de produits

    ·Zone de décharge

    ·Nouvelles et nouveautés.

Depuis quelque part de monde.

                        Internet est proximité.

NUESTRA WEB

36
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MATERIAL DE

INSTALACIÓN

s y s t e m 
s y s t e m 

2
0

0
6

3
5
0
0
0
4
Y
0
6
 

General catalogue
Catalogue général

AEM S.A.  - Azagador de la Torre, 75 - Pol. Ind. Horno de Alcedo
46026 VALENCIA (España)

Tel. +34 96 376 47 05 - Fax +34 96 376 54 90  ·  e-mail: aemsa@aemsa.es / e-mail exportación: export@aemsa.es / www.aemsa.es


	Página 1
	Página 2
	1MINICANALES.pdf
	Página 1
	Página 2
	Página 3
	Página 4
	Página 5
	Página 6
	Página 7
	Página 8
	Página 9
	Página 10
	Página 11
	Página 12
	Página 13
	Página 14
	Página 15
	Página 16
	Página 17
	Página 18
	Página 19
	Página 20

	2CUBRETUBOS.pdf
	Página 1
	Página 2
	Página 3
	Página 4
	Página 5
	Página 6
	Página 7
	Página 8

	3SISTEMAS.pdf
	Página 1
	Página 2
	Página 3
	Página 4
	Página 5
	Página 6
	Página 7
	Página 8

	Portada MINI 2.pdf
	Página 1




